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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

   الحادية عشرةالدورة 
   ٢٠١١مايو /أيار ١٣- ٢جنيف، 

  للفقرة وفقاً  السامية لحقوق الإنسان،   تجميع للمعلومات أعدته المفوضية       
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان ) ب(١٥

  هنغاريا    

 والإجـراءات   ،هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات           
، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة  وتعليقاتها الدولة المعنيةملاحظات بما في ذلك    ،الخاصة

اقتراحات مـن جانـب   نظر أو ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات    . رسمية ذات الصلة  ال
.  التقارير العلنية الصادرة عن المفوضيةبخلاف ما يرد منها فيالمفوضية السامية لحقوق الإنسان 

وذُكـرت  . وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقـوق الإنـسان      
روعي في إعداد   و. ة في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير         بصورة منهجي 

 عدم وجود معلومـات  وعند الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات    دوريةالتقرير أن   
ولما كان  . تزال صالحة  حديثة، أُخذت في الاعتبار آخر التقارير والوثائق المتاحة إن كانت لا          

، فإن الافتقار إلى     الرسمية لأمم المتحدة امع سوى المعلومات الواردة في وثائق       هذا التقرير لا يج   
 قد يُعزى إلى عدم التصديق على       عن مسائل محددة أو إلى التركيز على هذه المسائل        معلومات  

  . أو التعاون مع الآليات الدولية لحقوق الإنسانإلى تدني مستوى التفاعلأو /معاهدة ما و
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  لومات الأساسية والإطارالمع  - أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   
ــة لحقــوق  المعاهــدات العالمي

  )٢(الإنسان
ــصديق أو  ــاريخ الت ت

  التحفظات/الإعلانات  الانضمام أو الخلافة
بالاختـصاصات   الاعتراف

  المحددة لهيئات المعاهدات
الاتفاقية الدولية للقضاء علـى     

  جميع أشكال التمييز العنصري
 ١، الفقرة   ١٧المادة  (إعلان    ١٩٦٧مايو /ار أي٤

  )١، الفقرة ١٨والمادة 
المـادة  (الشكاوى الفردية   

  نعم): ١٤
العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
  الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

يناير / كانون الثاني  ١٧
١٩٧٤  

ــلان  ــادة (إع  ١-٢٦الم
  )٣-٢٦و

-  

العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
  المدنية والسياسية

يناير / كانون الثاني  ١٧
١٩٧٤  

ــلان  ــادة (إع  ١-٤٨الم
  )٣-٤٨و

 بـين   المتبادلـة الشكاوى  
  نعم): ٤١المادة (الدول 

البروتوكول الاختيـاري الأول    
للعهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  المدنية والسياسية

ــول٧ ــبتمبر / أيل س
١٩٨٨  

  -  لا توجد

البروتوكول الاختياري الثـاني    
ق للعهد الدولي الخاص بـالحقو    

  المدنية والسياسية

ــباط٢٤ ــر / ش فبراي
١٩٩٤  

  -  لا توجد

اتفاقية القضاء على جميع أشكال     
  التمييز ضد المرأة

 / كـــانون الأول٢٢
  ١٩٨٠ديسمبر 

  -  لا توجد

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
القضاء على جميع أشكال التمييز     

  ضد المرأة

 / كـــانون الأول٢٢
  ٢٠٠٠ديسمبر 

المادتان (قيق  إجراءات التح   لا توجد
  نعم): ٩ و٨

اتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره     
من ضروب المعاملة أو العقوبـة      

  القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

ــسان١٥ ــل / ني أبري
١٩٨٧  

الشكاوى المتبادلـة بـين       لا توجد
  نعم): ٢١المادة (الدول 

/  تـــشرين الأول٧  اتفاقية حقوق الطفل
  ١٩٩١أكتوبر 

  -  لا توجد

ول الاختياري لاتفاقيـة    البروتوك
حقوق الطفل المتعلـق بإشـراك      

  الأطفال في التراعات المسلحة

ــباط٢٤ ــر / ش فبراي
٢٠١٠  

الإعلان الملزم بموجب المادة    
   سنة١٨: ٣

-  

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
حقوق الطفـل المتعلـق ببيـع       
الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال    

  الأطفال في المواد الإباحية

ــباط٢٤ ــر / ش فبراي
٢٠١٠  

  -  لا توجد

ــوق   ــة بحق ــة المتعلق الاتفاقي
  الأشخاص ذوي الإعاقة

  -  لا توجد  ٢٠٠٧يوليه / تموز٢٠
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البروتوكول الاختياري للاتفاقية   
المتعلقة بحقوق الأشـخاص ذوي     

  الإعاقة

المادتان (إجراءات التحقيق     لا توجد  ٢٠٠٧يوليه / تموز٢٠
  نعم): ٧ و٦

 البروتوكول الاختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة      : طرفاً فيها  اهنغاري ليستالمعاهدات التي   
لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية             الاختياري   توكولووالبر،  )٣(والثقافية

 المهاجرين وأفراد أُسرهم، والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص         أو المهينة، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال       
  .من الاختفاء القسري

  تصديق أو انضمام أو خلافة  )٤(صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة
  نعم  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  نعم  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  نعم  )٥(ول باليرموبروتوك
  نعم  )٦(اللاجئون والأشخاص العديمو الجنسية

 والبروتوكولات الإضافية الملحقة    ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    
  )٧(بها

  نعم

  نعم  )٨(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
  نعم  اتفاقية اليونسكو الخاصة بمكافحة التمييز في مجال التعليم

دعت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنة المعنية بالقضاء            -١
على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، على التوالي، هنغاريا إلى النظر في التصديق على الاتفاقية               

. )١٠(، وشجعتاها على ذلـك    )٩(الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم       
أوصت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين بأن تنضم هنغاريا إلى البروتوكول            و

الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو               
وشجعت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة          . )١١(اللاإنسانية أو المهينة  

  .)١٢( من الاتفاقية٢٠ من المادة ١ا على قبول التعديل الذي أُدخل على الفقرة هنغاري

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   
لاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والاقتـصادية أن معظـم         -٢

لثقافية غـير   الحقوق المعترف بها في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية وا          
. قابلة للتطبيق مباشرةً في المحاكم، على الرغم من أن العهد قد أُدمـج في القـانون المحلـي                 

وأوصت بأن تتخذ هنغاريا تدابير لضمان إمكانية تطبيق جميع الحقوق الـواردة في العهـد               
  .)١٣(مباشرةً في المحاكم المحلية
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  سانالإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإن  -جيم   
، مؤسسة وطنية لحقوق    ٢٠١٠نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٢لم تكن لدى هنغاريا، حتى        -٣

الإنسان معتمدة من لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنيـة لتعزيـز وحمايـة حقـوق               
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هنغاريا بأن تنظر في إنشاء مؤسسة وطنية          . )١٤(الإنسان

د إليها ولاية واسعة في مجال حقوق الإنسان، وأن توفر لها الموارد الكافية             لحقوق الإنسان تسن  
  .)١٥(على نحو يتماشى مع مبادئ باريس

وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها إزاء عدم             -٤
لجنـة المعنيـة بحقـوق      ، كما أعربت ال   )١٦(كفاية الموارد المخصصة لهيئة المساواة في المعاملة      

الإنسان عن قلقها إزاء انعدام الأمن الوظيفي لرئيس هيئة المساواة في المعاملة إثـر صـدور                
مرسوم حكومي يعطي رئيس مجلس الوزراء صلاحية عزل رئيس هيئة المـساواة في المعاملـة        

 هيئة المساواة   وأوصت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات بأن تكون       . )١٧(دون تقديم تبرير  
  .)١٨(في المعاملة مستقلة تماماً عن الحكومة وبأن تزاد مواردها

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة عن قلقهـا لأن                -٥
الآلية الوطنية للنهوض بالمرأة قد تفتقر إلى السلطة الكافية وصلاحية اتخاذ القرارات والمـوارد              

  . )١٩(و فعال عمل الحكومة الهادف إلى تعزيز المساواة بين الجنسينلتنسق على نح

  تدابير السياسة العامة  -دال   
أوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية هنغاريا باعتماد خطة      -٦

  .)٢٠(عمل وطنية بشأن حقوق الإنسان
لمرســوم الحكــومي ورحبــت اللجنــة المعنيــة بحقــوق الإنــسان باعتمــاد ا  -٧

اللذين يحددان برنامجاً   " عقد إدماج جماعة الروما   " والقرار البرلماني بشأن     ١٠٢١/٢٠٠٤ رقم
  .)٢١(لتعزيز الإدماج الاجتماعي لجماعة الروما

ولاحظت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين أنه ليس لدى هنغاريـا              -٨
اتيجية تتناول على وجه التحديد إدماج المستفيدين       إطار قانوني أو إطار سياسة عامة أو استر       

  .)٢٢(من الحماية الدولية
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  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها على أرض الواقع  -ثانياً   

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ألف   

  التعاون مع هيئات المعاهدات  -١  

  )٢٣(هيئة المعاهدة
آخر تقرير قُدم   

  ونُظر فيه 
ــات  ــر ملاحظ آخ

  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  ية ختام
لجنة القضاء على التمييـز     

  العنصري
تأخر تقديم التقريـر الثـامن        -  ٢٠٠٢أغسطس /آب  ٢٠٠٢

  ٢٠٠٤عشر منذ عام 
 ـ  لجنة  ال الحقوق المعنيـة ب

والاجتماعيــة  الاقتــصادية
  والثقافية

الموحـد  تأخر تقديم التقرير      -  ٢٠٠٧مايو /أيار  ٢٠٠٥
الذي يضم التقارير الرابـع     
والخامس والسادس منذ عام    

٢٠٠٩  
/ تــــشرين الأول  ٢٠٠٩  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  ٢٠١٠أكتوبر 
يحل موعـد   
تقديمه في عام   

٢٠١١  

يحل موعد تقـديم التقريـر      
  ٢٠١٤السادس في عام 

القضاء على  المعنية ب لجنة  ال
ــع أشــكال  ــز جمي التميي

  المرأة ضد

يـر  يحل موعد تقـديم التقر        ٢٠٠٧أغسطس /آب  ٢٠٠٦
الموحد الذي يضم التقريرين    
الــسابع والثــامن في عــام 

٢٠١٠  
نوفمبر /الثاني تشرين  ٢٠٠٤  لجنة مناهضة التعذيب

٢٠٠٦  
قدم في تشرين  

نوفمبر /الثاني
٢٠٠٧  

يحل موعد تقـديم التقريـر      
الموحد الذي يضم التقريرين    

 ٢٠١٠الخامس والسادس في    
  ٢٠١٠وقدم في 

ينـاير  /نيالثا كانون  ٢٠٠٤  لجنة حقوق الطفل
٢٠٠٦  

يحل موعد تقـديم التقريـر        -
الموحد الذي يضم التقـارير     
الثالث والرابع والخـامس في     

٢٠١٢  
ــاري  البروتوكــول الاختي
لاتفاقية حقـوق الطفـل     
المتعلق بإشراك الأطفال في    

  التراعات المسلحة

يحل موعد تقـديم التقريـر        -    
  ٢٠١٢الأولي في 

ــاري  البروتوكــول الاختي
 ق الطفـل  لاتفاقية حقـو  

المتعلق ببيع الأطفال وبغـاء     
الأطفال واستغلال الأطفال   

  في المواد الإباحية

يحل موعد تقـديم التقريـر        -    
  ٢٠١٢الأولي في 

ــوق  ــة بحق ــة المعني اللجن
  الأشخاص ذوي الإعاقة

يحل موعد تقـديم التقريـر        -    
  ٢٠١٢الأولي في 
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  التعاون مع الإجراءات الخاصة  -٢  
  منع  وجهت دعوة دائمة

 ٢٠٠٦الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليـات في عـام            آخر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر البعثات
  )٢٤()٢٠٠٧يناير / كانون الثاني٤تقرير (

  -    عليها من حيث المبدأالموافقالزيارات 
  -   عليها بعديوافقالزيارات التي طُلب إجراؤها ولم 

وردت . خلال الفترة قيد الاستعراض، أُرسلت أربع رسائل        ء والنداءات العاجلةالردود على رسائل الادعا
  الحكومة على ثلاث رسائل

 اسـتبياناً   ٢٦ استبيانات من أصـل      ٦ردت هنغاريا على      الردود على الاستبيانات المتعلقة بمسائل مواضيعية
 )٢٥(أرسلها المكلفون بولايات في إطار الإجراءات الخاصـة       

لك، رد الاتحاد الأوروبي على الاستبيان المشار       وإضافة إلى ذ  
  A/HRC/15/32إليه في الوثيقة 

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -٣  
 ٢٠٠٦ساهمت هنغاريا مالياً في المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان في الأعـوام                -٩
 بـين   ، بما في ذلك في صندوق التبرعات لـضحايا التعـذيب          ٢٠٠٩ و ٢٠٠٨ و ٢٠٠٧و

  .)٢٦(٢٠٠٩ و٢٠٠٧ عامي

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، مع مراعاة القانون الإنـساني             -باء   
  الدولي الواجب التطبيق

  المساواة وعدم التمييز  -١  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة عـن قلقهـا إزاء                 -١٠

أبوية وصور نمطية عميقة الجذور فيما يتعلق بأدوار ومسؤوليات المرأة          استمرار وجود مواقف    
والرجل في الأسرة والمجتمع، وهي مواقف وصور تتجلى في خيارات التعليم المتاحة للمـرأة،              
ووضعها في سوق العمل، ونقص تمثيلها في الحياة الـسياسية والعامـة ومناصـب اتخـاذ                

  .)٢٧(القرارات
 هنغاريـا لم    أنعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة       ولاحظت اللجنة الم    -١١

 على الرغم من أن قانون المساواة في المعاملـة          تعتمد قانوناً شاملاً بشأن المساواة بين الجنسين      
وأعربت اللجنـة المعنيـة     . )٢٨(وغيره من القوانين تتضمن أحكاماً تحظر التمييز بين الجنسين        

إزاء عدم تضمن التشريع تعريفاً للتمييز عن قلقها    التمييز ضد المرأة     بالقضاء على جميع أشكال   
  .)٢٩(ضد المرأة وفقاً للاتفاقية

وقالت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة إنها ما زالت تشعر                -١٢
بـين    الموجـودة  بالقلق إزاء الفصل المهني بين النساء والرجال في سوق العمل، والفجـوة           
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أجورهم، والتمييز في مجال تشغيل النساء في سن تربية الأولاد أو الأمهات اللـواتي لـديهن                
، لاحظت لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمـل الدوليـة أن           ٢٠٠٩وفي عام   . )٣٠(أطفال صغار 

وأوصـت اللجنـة المعنيـة    . )٣١(٢٠٠٥الفجوة بين أجور النساء والرجال لم تتغير منذ عام   
لى جميع أشكال التمييز ضد المرأة بتعزيز الجهود من أجل إزالة التمييـز المهـني،               بالقضاء ع 

الأفقي والعمودي على السواء، واعتماد تدابير لتضييق وسد الفجوة بـين أجـور النـساء               
  .)٣٢(والرجال

قوق الإنسان، مع الأسف، إلى استمرار ورود تقارير عـن          بح المعنيةوأشارت اللجنة     -١٣
ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عدم        . )٣٣(التحرش الجنسي 

وجود أحكام في القانون الجنائي تتناول على وجه التحديد التحرش الجنسي في مكان العمل،              
  .)٣٤(وأوصت باعتماد أحكام من هذا القبيل

افية، مع التقـدير، إلى     وأشارت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثق        -١٤
اعتماد تدابير لمكافحة التمييز وتعزيز تكافؤ الفرص للمحـرومين والمهمـشين مـن أفـراد               

  .)٣٥(وجماعات في مجال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية
وشددت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات على أن من الضروري توفير بيانات              -١٥

  .)٣٦( والجنس لقياس التمييز الإثني ورصده وإيجاد العلاج اللازم لهصل الإثنيالأمفصلة بحسب 
 أن التمييز ضـد جماعـة        أيضاً إلى  وأشارت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات       -١٦

الروما وإقصاءها والتحامل عليها أمور ما زالت تشكل مصدر قلق وأن جماعة الروما ما زالت 
اناً فيما يتعلق بالتعليم والعمل والصحة والسكن، وأنهـا تعـاني مـن             أكثر الجماعات حرم  

وأعربت اللجنة المعنيـة بحقـوق      . )٣٧(مستويات عالية بشكل غير متناسب من الفقر المدقع       
، ولجنة مناهضة   )٣٩(لقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة      با، واللجنة المعنية    )٣٨(الإنسان
  .، عن مشاعر قلق مماثلة)٤١(فل، ولجنة حقوق الط)٤٠(التعذيب

وفيما أشارت اللجنة المعنية بمكافحة جميع أشكال التمييز ضد المرأة إلى برنامج عقد               -١٧
، أعربت عن قلقها إزاء حالة نساء وفتيات الروما        ٢٠١٥-٢٠٠٥إدماج جماعة الروما للفترة     

نس والأصـل الإثـني أو    اللواتي يواجهن أشكالاً متعددة ومتقاطعة من التمييز القائم على الج         
كما أعربت عن قلقها إزاء انتـشار العنـف         . الخلفية الثقافية والحالة الاجتماعية الاقتصادية    

ضدهن، بما في ذلك التحرش والإساءة في المدارس، وإزاء الثغرات القائمة في التعليم الرسمـي               
  .)٤٢(لنساء الروما وارتفاع معدلات ترك الدراسة في صفوف فتيات الروما

، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء معلومات تشير ٢٠١٠وفي عام   -١٨
، أبدت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات       ٢٠٠٧وفي عام   . )٤٣(إلى ازدياد العداء للسامية   

  . )٤٤(ملاحظات مماثلة
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  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -٢  
هضة التعذيب أن جميع عناصر تعريف التعـذيب علـى النحـو            لاحظت لجنة منا    -١٩

  .)٤٥( من الاتفاقية لم تدرج بعد في القانون الجنائي١المنصوص عليه في المادة 
 عن قلقها إزاء الادعاءات القائلـة       التعذيب، أعربت لجنة مناهضة     ٢٠٠٧وفي عام     -٢٠

 بما في ذلك الـضرب      السجون،/بحدوث بعض حالات سوء المعاملة على يد موظفي الشرطة        
كما أعربت عن قلقها إزاء تقارير تفيد بإساءة معاملة المعتقلين على يـد             . والإساءة اللفظية 

الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون، وبإجراء عدد محدود من التحقيقات في مثل هذه القـضايا،              
وأبدت اللجنـة   . )٤٦(وإصدار عدد محدود جداً من الإدانات في القضايا التي تم التحقيق فيها           

، ملاحظات مماثلة وأشارت أيضاً مع الأسف إلى عدم         ٢٠١٠المعنية بحقوق الإنسان، في عام      
وأوصت . )٤٧(وجود هيئة طبية مستقلة لفحص الأشخاص الذين يُدعى أنهم تعرضوا للتعذيب          

لـة  بأن تكفل هنغاريا التحقيق بصورة فعالة في الادعاءات المتعلقة بالتعذيب وإسـاءة المعام            
. ومقاضاة الجناة المسؤولين عن ذلك وإصدار العقوبات المناسبة بحقهـم في حـال إدانتـهم              

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أيضاً بأن تنظر هنغاريا في إنشاء هيئة طبيـة مـستقلة                
  .)٤٨(يُعهد إليها بمهمة فحص الأشخاص الذين يُزعم أنهم تعرضوا للتعذيب

ية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء استمرار إساءة معاملة جماعـة           وأعربت اللجنة المعن    -٢١
وأعربـت لجنـة مناهـضة      . )٤٩(الروما وممارسة التمييز العنصري ضدها من جانب الشرطة       

 الأشـخاص    كل مـن   كما أعربت عن قلقها إزاء إساءة معاملة      . التعذيب عن شواغل مماثلة   
  .)٥٠(المنتمين إلى أقليات قومية وغير المواطنين

وأشارت لجنة مناهضة التعذيب، مع القلق، إلى بعـض الادعـاءات المتعلقـة          -٢٢
بالاستخدام المفرط للقوة من جانب الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون، وخاصة أثنـاء            

  .)٥١( أو فيما يتصل بهذا الاعتقالالاعتقال
 لأجل  عمليات الاعتقال "وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن القلق لأن           -٢٣
توجيه تهمة ما زالت ممكنة ولأن الأساس القانوني لهذه بدون  ساعة ١٢يصل إلى " قصير

 ٧٢الـتي تـصل إلى      (العمليات ما زال غير واضح ولأن فترة الاحتجاز لدى الشرطة           
 وأعادت تأكيد توصيتها السابقة من أن علـى هنغاريـا أن تعـدل              .للم تعدَّ ) ساعة

 ساعة وأن تعيد النظر في ممارسـتها       ٤٨فترة تزيد على    تشريعها الذي يجيز الاحتجاز ل    
 وتشريعها المتعلق بالاحتجاز السابق للمحاكمة      لأجل قصير المتعلقة بعمليات الاعتقال    

 لأجل قصيرلضمان تماشيه مع العهد وجعل الأنظمة الداخلية المتعلقة بعمليات الاعتقال 
  .)٥٢(واضحة بدرجة كافية وذات أساس قانوني واضح

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء تقارير تفيد باعتقال أحـداث بـصورة                -٢٤
تعسفية وإساءة معاملتهم من قبل الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون وتقارير تفيد بإساءة معاملة             
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هؤلاء الأحداث أيضاً مـن قبـل نـزلاء الـسجون البـالغين بـسبب وجـود مرافـق                   
  .)٥٣(مختلطة احتجاز

فوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن هنغاريا فرضت فترات مطولة          ولاحظت م   -٢٥
 اللجوء دون أن توفر لهم سبل انتصاف فعالة للطعن في هذا            طالبيمن الاحتجاز الإداري على     

 اللجوء رهن الاحتجاز الإداري لفترة      طالبيوذكرت أنه يتم بصورة متزايدة إبقاء       . الاحتجاز
 /نيـسان  اللجـوء أصـبح منـذ        طالبي يوماً وأن احتجاز     ١٥غ  تتجاوز الحد القانوني البال   

، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن ٢٠٠٧وفي عام .  القاعدة بدلاً من الاستثناء  ٢٠١٠ أبريل
وذكرت هنغاريا، في رد المتابعة الذي أرسلته إلى لجنة مناهضة التعـذيب،            . )٥٤(شواغل مماثلة 

مر بالاحتجاز لمدة أقصاها اثنتان وسبعون سـاعة،        أنه يجوز، بموجب قوانين الهجرة، إصدار أ      
وينبغي إنهاء الاحتجـاز  .  كل مرةيجوز للمحكمة أن تمددها إلا لفترة أقصاها ثلاثون يوماً      لا

وأوصت مفوضـية  . )٥٥(بموجب قوانين الهجرة بعد مضي ستة أشهر على تاريخ إصدار الأمر        
 لطـالبي ديد فترة الاحتجـاز الإداري      الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن تتجنب هنغاريا تم       

اللجوء، وهي فترة يتم خلالها حرمان هؤلاء كلياً من حرية الحركة ومن سُبُل انتصاف فعالة               
  .)٥٦(للطعن فيها

وذكرت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن الأشخاص الذين يدانون بجـرم            -٢٦
بشكل  يواجهون أوضاع احتجاز قاسية      ةمشروعالدخول إلى البلد أو الإقامة فيه بصورة غير         

وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن القلق إزاء احتجاز طالبي اللجوء           . )٥٧(غير متناسب 
واللاجئين في مرافق سيئة الأوضاع واحتجاز بعضهم في مرافق أغلقت لعدم استيفائها المعايير             

نية بحقوق الإنسان بأن تعزز هنغاريا      وأوصت اللجنة المع  . )٥٨(عددها تسعة مرافق  والأوروبية،  
جهودها من أجل تحسين الأوضاع المعيشية لطالبي اللجوء واللاجئين ومعاملتهم، وقالت إنه             

  . )٥٩(لا ينبغي أبداً احتجاز طالبي اللجوء واللاجئين في أوضاع عقابية
 لشؤون اللاجئين عن قلقهـا إزاء صـرامة نظـام           الأمم المتحدة وأعربت مفوضية     -٢٧

. سيربـاتور وكيـسكونهالا   نالاحتجاز الإداري، بما في ذلك أوضاع الاحتجاز، وخاصة في          
يسمح للمحتجزين بمغادرة حجراتهم الموصدة إلا في أوقات محددة وتحت رقابة صـارمة،           فلا
وأشارت المفوضية إلى أن النساء المحتجزات يمكن أن يتعرضـن          . فصل الأسر تبعاً للجنس   وتُ

من أوضاع الرجال، علاوة على أن جميع حراس مرافق الاحتجاز الـتي            لأوضاع أقسى أيضاً    
  .)٦٠(تديرها شرطة الحدود هم من الذكور

وعلاوة على ذلك، أشارت المفوضية إلى عدد من المـشكلات الأخـرى المرتبطـة       -٢٨
إجراء مقابلات تحديد مركز اللاجئ في حـضور حـارس يجلـب     : بالاحتجاز والتي تشمل  
اليدين؛ وعدم قدرة الحراس والمحتجزين على التواصل بـسبب قيـود           صاحب الطلب مكبل    

  .)٦١(اللغة؛ والصعوبات التي يواجهها المحتجزون الأميون في تقديم طلبات وشكاوى خطية
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 لاستمرار اكتظاظ السجون، وهو      عن أسفها   اللجنة المعنية بحقوق الإنسان    وأعربت  -٢٩
التي تجعل إصدار أحكام بالسجن المؤبد      " لثلاثقاعدة الضربات ا  "  باكتظاظ تفاقم مع الأخذ     

 والـسجناء في    ٤ لإخضاع السجناء مـن الرتبـة         عن أسفها   كذلك وأعربت. أمراً إلزامياً 
وسـائل تقييـد    ل الذي صدرت بحقهم أحكام بالسجن لمدة طويلة         "وحدات النظام الخاص  "

ت اللجنـة المعنيـة     وأوص. )٦٣(وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن شواغل مماثلة      . )٦٢(مفرطة
بحقوق الإنسان بأن تحسن هنغاريا معاملة السجناء والأوضاع في السجون ومرافق الاحتجاز            

 تطبيق أحكـام بديلـة      توسيعمرافق سجون جديدة فحسب، بل في       تشييد  وأن تنظر لا في     
  . )٦٤( أيضاًللأحكام القاضية بالسجن

ات إلى معلومات تفيد بأن أعضاء جماعة وأشارت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقلي     -٣٠
 في المائة من نزلاء السجون على الرغم من أنهم لا يشكلون ٤٠ إلى ٣٠ون زهاء  لالروما يشك 

وأشارت الخبيرة المستقلة أيضاً إلى النتائج التي توحي بأن .  في المائة من السكان٦ إلى ٥سوى 
وأشارت لجنة حقوق الطفل مـع      . )٦٥(يةهذه الحالة يمكن أن تعزى جزئياً إلى ممارسات تمييز        

  .)٦٦(القلق إلى العدد المفرط من أطفال الروما الذين تنظر إدارة قضاء الأحداث في قضاياهم
 إلى استمرار ورود تقارير تفيد      ، مع الأسف  ،وأشارت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان      -٣١

محـدد يحظـر العنـف      بممارسة العنف القائم على أساس نوع الجنس، وعدم وجود تشريع           
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييـز         . )٦٧(الأسري والاغتصاب الزوجي  

وأعربت اللجنة من جديد عن قلقها لأن تعريف الاغتصاب         . ضد المرأة عن مشاعر قلق مماثلة     
نـسان  وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإ    . )٦٩(يستند إلى استخدام القوة بدلاً من عدم الرضا       

بأمور منها أن تنظر هنغاريا في اعتماد تشريع محدد يحظر العنـف الأسـري والاغتـصاب                
  .)٧٠(الزوجي

، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بحقوق الإنسان عن القلق إزاء ٢٠١٠وفي عام   -٣٢
عدم وجود بيانات عن الاتجار بالأشخاص، على الرغم من ورود تقارير تفيـد باسـتمرار               

وأعربت اللجنـة  . )٧١( المترليوالاستعبادار بالنساء والفتيات لأغراض الاستغلال الجنسي   الاتج
. )٧٢(، عن مشاعر قلق مماثلة    ٢٠٠٨المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، في عام        

ولاحظت لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية أن نساء وأطفال الروما جماعـة معرضـة               
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان هنغاريا بـأن        . )٧٣(ه خاص للاتجار لأغراض البغاء    بوج

وإضـافة  . )٧٤(تحقق في الأسباب الأصلية للاتجار وأن تجمع بيانات إحصائية عن هذه الظاهرة      
إلى ذلك، أوصت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة بأن تتخذ هنغاريا      

  .)٧٥( لرد الاعتبار إلى النساء والفتيات ضحايا الاتجار ودمجهن اجتماعياًتدابير
، أكدت لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية مـن جديـد أن             ٢٠١٠وفي عام     -٣٣

العقود المبرمة مع الشركات الخاصة لاستخدام السجناء في العمل لديها هـي ذات العقـود               
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وأعربت عن أملها في اتخاذ تدابير لضمان       . ٢٩ء السخرة رقم    المحظورة صراحةً في اتفاقية إلغا    
  .)٧٦(اشتراط الموافقة الحرة والمستنيرة للسجناء في العمل لدى الشركات الخاصة

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن القلق إزاء عدد الأطفال ضحايا العنف داخل الأسرة       -٣٤
  .)٧٧(قاية الأطفال وإعادة دمجهموالاعتداءات الجنسية وإزاء عدم وجود تدابير متاحة لو

وأعربت لجنة حقوق الطفل أيضاً عن القلق إزاء استمرار اللجوء إلى العقاب البدني                -٣٥
وأوصت اللجنة  . )٧٨(في المدارس بالرغم من أنه محظور بموجب القانون الهنغاري لتربية الطفل          

لمهنيين ضمن نظام التعلـيم،     بأن تتخذ هنغاريا تدابير، بما في ذلك تدابير تصحيحية، لتوعية ا          
  .)٧٩(سيما المدرسين، بشأن التزامهم بالامتناع عن اللجوء إلى العقاب البدني ولا

  إقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلات من العقاب وسيادة القانون  -٣  
، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن القلق إزاء التأخر المفرط في ٢٠١٠في عام    -٣٦
. ٢٠٠٦ء الملاحقات الجنائية في أعقاب المظاهرة التي جـرت في بودابـست في عـام                إجرا

 التي شُرع فيها، لم يـسفر       ٢٠٢ل وأعربت أيضاً عن القلق لأن من بين الإجراءات الجنائية ا         
وأعربت لجنة مناهضة   . )٨٠(سوى اثنين منها عن إدانة، ولم يصدر سوى سبعة أحكام بشأنها          

  .)٨١(مماثلةالتعذيب عن مشاعر قلق 
، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن القلـق لأن المحتجـزين قبـل             ٢٠٠٧وفي عام     -٣٧

 سنة يوضـعون  ١٨ سنة وأولئك الذين يزيد عمرهم عن  ١٨المحاكمة الذين يقل عمرهم عن      
، أوصت لجنة حقوق الطفل هنغاريا بأن تجعل نظـام          ٢٠٠٦وفي عام   . )٨٢(في نفس الزنزانة  

 كلياً مع الاتفاقية ومع سائر معايير الأمم المتحدة وأن تكفل عـدم             قضاء الأحداث يتماشى  
 سنة إلا كملاذ أخير وأن يفـصلوا،        ١٨اللجوء إلى حبس الأشخاص الذين يقل عمرهم عن         

  .)٨٣(في حال احتجازهم، عن البالغين
، لاحظت لجنة مناهضة التعذيب، مع القلق، أن عدداً كـبيراً مـن        ٢٠٠٧وفي عام     -٣٨

لذين عُيِّن لهم محام للدفاع عنهم لم يتلقوا مساعدة فعلية من محاميهم في مرحلـة               الأشخاص ا 
وأشارت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أيضاً إلى وجود ثغرات في النظام الـذي             . )٨٤(التحقيق

يكفل الوصول إلى محامٍ قانوني وإلى أنه لا يتم تسجيل الاستجوابات بالفيديو إلا إذا تعهـد                
  .)٨٥( بدفع تكلفة ذلك، الأمر الذي يسبب معاناة كبيرة للأشخاص المعوزينالمشتبه به

وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن أسفها لعدم وجود برنامج محدد لضمان حقوق              -٣٩
وأوصت بأن تعزز هنغاريا جهودها فيما يتعلق بتقدير تعويض . ضحايا التعذيب وسوء المعاملة

وذكرت هنغاريا، في رد المتابعـة، أن       . )٨٦(دة تأهيلهم عادل ووافٍ للضحايا وإنصافهم وإعا    
الضحايا الذين يلتمسون المساعدة من دائرة دعم الضحايا يقدم لهـم دعـم فـردي يلـبي                 

ويكفل القانون حصول ضحايا الجـرائم علـى        . الاحتياجات المحددة التي تنشأ نتيجة لجريمة     
  .)٨٧(شكل الدعم الذي يحتاجون إليه
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   والحياة الأسريةالحق في الزواج  -٤  
كافحة جميع أشكال التمييز ضد المرأة من جديد عـن          بمأعربت اللجنة المعنية      -٤٠

 سنة يمكن أن يتـزوج بـشكل        ١٨ و ١٦ الحدث الذي يتراوح عمره بين       لكونقلقها  
قانوني وأكدت من جديد توصيتها بأن ترفع هنغاريا السن القانونية للزواج بالنـسبة             

  .)٨٨(نة س١٨للمرأة والرجل إلى 
وأشارت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات إلى الشواغل التي أعربت عنها نساء              -٤١

 لأسـباب تعـسفية      إمـا   غير معقولة  ةالروما بشأن إيداع أطفال الروما في المؤسسات بنسب       
 ولكون السلطات البلدية تستطيع أخذ الطفل من دون أن يصدر قرار ،أسباب تتعلق بالفقر أو

  .)٨٩(المحكمة في هذا الشأنمن 
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٤٢

التقارير التي تفيد بأن هنغاريا تتبع نهجاً تقييدياً فيما يتعلق بلم شمل أسـر اللاجـئين وبـأن                  
م لا يحق لهـم لم شمـل   الأشخاص الذين يسمح لهم بالإقامة على أساس توفير حماية فرعية له    

وأبدت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ملاحظات مماثلة وذكـرت أن           . )٩٠(أسرتهم
أفراد الأسر الذين لا يقبـل الاتحـاد الأوروبي جـوازات سـفرهم الوطنيـة لا يمكنـهم                  

  .)٩١(بأسرهم الالتحاق

كة في الحيـاة العامـة      حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع السلمي والحق في المشار          -٥  
  والحياة السياسية

 الحـادة اللهجـة   أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن القلق إزاء التـصريحات             -٤٣
والواسعة الانتشار المناهضة للروما والصادرة عن شخصيات عامة وعن وسـائط الإعـلام             

عـضاء الحـرس   وأوصت بأن تكفل هنغاريا التحقيق مع أ      . وأعضاء في الحرس المجري المنحل    
في بحقهـم    المناسـبة    وإصدار العقوبات المجري الحاليين أو السابقين أو شركائهم ومقاضاتهم        

  .)٩٢(إدانتهم حال
قوانين "ب وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أيضاً عن القلق لأن تطور ما يسمى               -٤٤

خ هنغاريـا في فتـرة      قد يؤدي إلى تجريم مجموعة واسعة من الآراء بشأن فهم تاري          " الذاكرة
بحيـث  " قوانين الـذاكرة  "وأوصت بأن تعيد هنغاريا النظر في       . بعد الحرب العالمية الثانية    ما

  .)٩٣(تكفل توافقها مع العهد
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن القلـق إزاء              -٤٥

وظفين النقابيين الـذين تولـوا الـدفاع عـن          التقارير التي تفيد بعدم توفير حماية كافية للم       
وأوصت اللجنة بأن تعزز هنغاريـا    . )٩٤(قانون العمل لمين، إذ تم تسريحهم في انتهاك       المستخدَ

  .)٩٥(حماية الموظفين النقابيين الذين يتولون الدفاع عن حقوق المستخدمين
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التمثيـل في الحيـاة      المرأة لا تزال ناقصة      نولاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أ       -٤٦
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق . )٩٦(العامة والحياة الخاصة، وبخاصة في مناصب اتخاذ القرارات

 واللجنة المعنية بمكافحة جميع أشـكال التمييـز ضـد           )٩٧(الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  
  . عن مشاعر قلق مماثلة)٩٨(المرأة
 بقضايا الأقليات أن ثمة مطلباً يتعلق بـضمان تمثيـل           وذكرت الخبيرة المستقلة المعنية     -٤٧

  .)٩٩(الأقليات في البرلمان بمقتضى الدستور والتشريع، بيد أنه لم يتم إنشاء آلية من هذا القبيل

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومواتية  -٦  
يـة عـن القلـق إزاء       أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقاف        -٤٨

الارتفاع البالغ في معدل البطالة فيما بين جماعة الروما وبشأن التمييز الممارس ضـد هـذه                
وأبدت الخبيرة المستقلة المعنية    . )١٠٠(الجماعة من قبل أرباب العمل في القطاعين الخاص والعام        

نظمة العمل الدولية إلى    وأشارت لجنة الخبراء التابعة لم    . )١٠١(بقضايا الأقليات ملاحظات مماثلة   
 فـرص   تقوّضاعتراف الحكومة بأن الصور النمطية السلبية والمشاعر المناهضة لجماعة الروما           

وحثت . )١٠٢(دخول أفراد هذه الجماعة إلى سوق العمل وتؤدي إلى التمييز في مجال التشغيل            
محـددة  بير  اللجنة هنغاريا على خفض معدل البطالة في صفوف الروما من خلال اتخاذ تـدا             

ك من خلال تعزيز التدريب المهني وفـرص العمـل المـستدامة في             الأهداف تماماً، بما في ذل    
وأوصت اللجنة بأن تـشجيع هنغاريـا       . المجتمعات التي تضم نسبة كبيرة من جماعة الروما       

  .)١٠٣(القطاع الخاص على توفير فرص العمل لجماعة الروما
لاقتصادية والاجتماعية والثقافية، مع القلـق، أن       ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق ا      -٤٩

هناك نسبة مئوية عالية جداً من الأشخاص ذوي الإعاقة ما زالت عاطلة عن العمل بـالرغم                
من وجود مخططات دعم خاصة تهدف إلى تعزيز فرص العمـل للأشـخاص ذوي القـدرة              

  .)١٠٤(المحدودة على العمل
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية أيضاً عن قلقها لأن             -٥٠

الأسـرة المعيـشية    "ل الحد الأدنى الصافي للأجر لا يكفي تماماً لتغطيـة نفقـات المعيـشة              
وأوصت اللجنة بأن تكفل هنغاريا القيام، دورياً، بمراجعة الحد الأدنى الصافي           . )١٠٥("الواحدة
ر وتحديده على مستوى كافٍ لتـوفير مـستوى معيـشة لائـق لجميـع العمـال                 للأج
  .)١٠٦(أسرهم وأفراد

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -٧  
ذكرت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات أن جماعة الروما تعاني بـشكل غـير      -٥١

في وقت واحد، سبباً ومظهراً للحقـوق المنتقـصة         متناسب من الفقر الشديد، الذي يعتبر،       
  .)١٠٧(والفرص المتاحة لأعضاء تلك الجماعة
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وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا لأن              -٥٢
مستويات المساعدة الاجتماعية لا تكفل شبكة أمان كافية، بشكل خـاص، للمحـرومين             

وحثت اللجنة هنغاريا علـى     . )١٠٨(أسر وجماعات، مثل جماعة الروما    والمهمشين من أفراد و   
زيادة علاوات المساعدة الاجتماعية وعلى توفير شبكة أمان لتلك الفئات تمكّنها من التمتـع              
بحقوقها الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وعلى وضع معايير دنيا للمساعدة الاجتماعية الـتي   

ن أجل ضمان معاملة واحدة لجميع أولئك الـذين يحتـاجون إلى          تقدمها الحكومات المحلية م   
  .)١٠٩(المساعدة الاجتماعية

، ذكرت منظمة الصحة العالمية أن الوضع الصحي للسكان سـيئ           ٢٠١٠وفي عام     -٥٣
مقارنةً بمستوى التنمية الاجتماعية الاقتصادية في البلد وأن الأسباب الرئيسية للوفاة تـشمل             

  .)١١٠(ا بإجراء تنظير أو تشخيص مبكرأمراضاً يمكن تفاديه
وأشارت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، مع القلق، إلى أن             -٥٤

لدى كل رجل من أصل ستة رجال وكل امرأة من أصل إحدى عشر امرأة مشاكل صـحة                 
. )١١١(دلات في العالم  عتبر من أعلى المع   يعقلية وأن معدل الانتحار، وبخاصة فيما بين النساء،         

 عن قلقها إزاء معدلات الانتحـار المرتفعـة         ٢٠٠٦كما أعربت لجنة حقوق الطفل في عام        
وأوصت اللجنة المعنيـة بـالحقوق      . )١١٢(بين الأطفال وانعدام خدمات الصحة العقلية      فيما

ماعيـة  الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بأن تكثف هنغاريا جهودها لمعالجة الأسباب الاجت         
الاقتصادية لمشاكل الصحة العقلية والانتحار وأن تعزز توفير خدمات المشورة النفسية علـى             

ة حول أسباب وعوارض الاكتئاب يالمستوى المحلي، فضلاً عن تدريب العاملين في المهن الصح   
  .)١١٣(وغيره من مشاكل الصحة العقلية

تماعية والثقافية أيضاً عـن قلقهـا       وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاج       -٥٥
 سنوات من عمر غـير      عشر في جماعة الروما أقصر بمقدار       للفردلكون متوسط العمر المتوقع     

وأبدى كل من الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات ومنظمة         . )١١٤(العضو في هذه الجماعة   
 بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية    وأشارت اللجنة المعنية   .)١١٥(الصحة العالمية ملاحظات مماثلة   

حرمون من إمكانية الحصول علـى       جماعة الروما كثيراً ما يُ     أفرادوالثقافية إلى ما ذُكر من أن       
عزلون عن الآخرين في المستشفيات، ويتعرضون للتمييز على يد العاملين         الخدمات الصحية، ويُ  

 ـ    . )١١٦(في مجال الصحة   ضايا الأقليـات أن الممارسـات      وذكرت الخبيرة المستقلة المعنية بق
التمييزية، بما في ذلك التقارير التي تتحدث عن أجنحة الأمومة المنفصلة التي تخصص لنـساء               
الروما في بعض المستشفيات، والانتشار الواسع للمعاملة التمييزية مـن جانـب المـوظفين              

لمـساعدة الطبيـة في      جماعة الروما إلى عدم التماس ا      دالطبيين، أمور أشير إليها بوصفها تحد     
  .)١١٧(المستشفيات

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء عدم تكافؤ فرص الحصول على الخدمات               -٥٦
الصحية في جميع أرجاء البلد، ولا سيما حصول الأطفال في المناطق الريفية وأطفال الرومـا               
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يجية ملموسة بغيـة    بشكل محدود على هذه الخدمات، فقالت إنه ينبغي اعتماد وتنفيذ استرات          
  .)١١٨(ضمان توفير الخدمات الطبية بدون تمييز

 بمكافحة جميع أشكال التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن معدل            المعنية وأعربت اللجنة   -٥٧
الإجهاض، رغم انخفاضه، ما زال مرتفعاً نسبياً ولأنه لا تتوفر على نطاق واسـع مجموعـة                

بت لجنة حقوق الطفـل عـن قلقهـا إزاء نقـص     وأعر. )١١٩(شاملة من وسائل منع الحمل 
المعلومات المتعلقة بالصحة الإنجابية المتاحة للمراهقين وارتفاع كلفة وسائل منـع الحمـل،             

  .)١٢٠(المرتبط بدوره بارتفاع معدلات الحمل في أوساط المراهقين
 لأن  وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا            -٥٨

 الروما يعيشون في مستوطنات بائسة، ويفتقرون غالباً إلى شبكة ميـاه جاريـة              أفرادخُمس  
ووسائل صرف صحي مناسبة ولا تتاح لهم في أكثر الأحيان إمكانية الاستفادة من الـسكن               

كما أعربت بشكل خاص عن قلقها إزاء تزايد عدد عمليات الإجلاء القـسري         . الاجتماعي
وأدلت الخبيرة المستقلة المعنيـة     . )١٢١(غالباً دون توفير مسكن بديل مناسب     للروما، التي تتم    

وحثت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية . )١٢٢(بقضايا الأقليات بملاحظات مماثلة  
تنفيذ تشريع لمكافحة التمييز في قطاع السكن تنفيذاً        : والثقافية هنغاريا على القيام بأمور منها     

، وزيادة توفير المساكن الاجتماعية، وبخاصة لجماعة الروما؛ وضمان توفير مسكن بديل            فعالاً
  .)١٢٣(حيثما تجري عمليات إجلاء قسري

  الحق في التعليم وفي المشاركة في الحياة الثقافية للمجتمع  -٨  
اء أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن بالغ قلقهـا إز             -٥٩

العدد المرتفع من أطفال الروما الذين يُعزَلون في مدارس خاصة للأطفـال ذوي الإعاقـات               
وأبـدت الخـبيرة   . )١٢٤(منفصلة أدنى مستوى داخل المدارس" تدارك"الذهنية أو في صفوف     

  .)١٢٥(المستقلة المعنية بقضايا الأقليات ملاحظات مماثلة
ا الأقليات أن قانون المساواة في المعاملة يحظر        ولاحظت الخبيرة المستقلة المعنية بقضاي      -٦٠

الفصل في المدارس وأنه يعطي الصلاحية لرفع دعاوى ضد السلطات المحلية في حالات             
وأشارت إلى عدد من الحالات التي خلصت فيها المحاكم إلى أن البلدية أبقت             . الفصل

وبة كافية تمنع استمرار  تناظره عقلمإلا أن الخلوص إلى انتهاك . على فصل أطفال الروما
وقد قامت هنغاريا، في إطار خطة عملها المتعلقـة بعقـد         . الجرم أو تعمل بمثابة رادع    

توفير حوافز مالية للحكومات المحليـة بغيـة        ب،  ٢٠١٥- ٢٠٠٥إدماج الروما للفترة    
كر أنه حدثت   إلا أن الإزالة كانت ضعيفة وذُ     . مساعدتها على إزالة الفصل في المدارس     

  .)١٢٦(استخدام خطيرة للنظامإساءة 
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وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٦١
ارتفاع معدل تخلي طلاب الروما عن الدراسة في المرحلة الثانوية وانخفاض معدل تسجيلهم في 

  .)١٢٨(وأعربت لجنة حقوق الطفل عن شواغل مماثلة. )١٢٧(التعليم العالي
وأشارت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين إلى أنه لم تيسر بشكل كامل فرص       -٦٢

الحصول على التعليم لأطفال الروما طالبي اللجوء وللأطفال الذين يوضعون مع أسـرهم في              
وعلاوة على ذلك، ذكـرت     . )١٢٩(اباسمرفق الفرز التابع لمكتب الهجرة والجنسية في بيكيش       

 الثلاث الحالي الذي يقتضي من الأسر أن تهاجر مـن           ذا المراحل الاستقبال  المفوضية أن نظام    
ين إلى بيشكيه، نظام غير مناسب      سين، وإذا تم الاعتراف بها، من ديبري      سابا إلى ديبري  سبيكيش

للأسر التي لديها أطفال، وبخاصة أطفال في سن الدراسة، لأن المصلحة الفضلى للطفل تتطلب  
 ذا المراحـل وأوصت بأن تكيف هنغاريا إجراء الاسـتقبال        . )١٣٠(اههبيئة مستقرة لنموه ورف   

  .)١٣١(الثلاث مراعية حاجة الأطفال إلى العيش في بيئة مستقرة
انب المتعلقة بهويـة الرومـا      وذكرت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات أن الجو         -٦٣
 إلى درجـة أنهـا تلاشـت في          قد عانت من الضعف    ، بما في ذلك لغاتهم التقليدية     تهموثقاف
  .)١٣٢(المجتمعات بعض
وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء عدم وجود سياسة وآليـات لإدمـاج                -٦٤

وأوصت اللجنة بأمور منها أن تبذل      . الأطفال ذوي الإعاقة وعدم كفاية المساعدة المقدمة لهم       
لتعليم إلى أقصى قدر ممكـن      هنغاريا جهوداً لضمان ممارسة الأطفال ذوي الإعاقة حقهم في ا         

  .)١٣٤(وتسهيل إدماجهم في نظام التعليم الرئيسي

  الأقليات والشعوب الأصلية  -٩  
أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء الشرط القانوني الوارد في القانون       -٦٥

عات التي تمثل    الذي ينص على أن الجما     ١٩٩٣المتعلق بحقوق الأقليات القومية والإثنية لعام       
أقلية عددية والتي عاشت في هنغاريا لمدة قرن على الأقل هي وحدها التي تعتبر جماعة أقليـة                 

  .)١٣٥(ودعت هنغاريا إلى النظر في إلغاء هذا الشرط. جماعة إثنية أو
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أيضاً عن قلقها إزاء أوجه القصور الإداريـة               -٦٦

 اللـذين يلزمـان  ليها سجل انتخابات الأقليات ونظام الحكم الذاتي للأقليات،       التي ينطوي ع  
 الأقليات التي لا ترغـب في كـشف         لا يشجعان الأقليات بتسجيل هويتها الإثنية وبالتالي،      

وأوصت .  أن تتسجل في انتخابات معينةعلىهويتها الإثنية أو التي لديها هويات إثنية متعددة    
ابير لمعالجة أوجه قصور سجل انتخابات الأقليات ونظام الحكم الـذاتي           بأن تعتمد هنغاريا تد   

 الأقليات وحرمانها من حق المـشاركة في انتخابـات الحكـم            تثبيطللأقليات لضمان عدم    
  .)١٣٦(للأقليات الذاتي
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وشددت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات على أن هنغاريا برهنت عـن إرادة               -٦٧
موارد ضخمة لمعالجة احتياجات الأقليات والمشاكل التي تواجهها؛ إلا أنه          سياسية وخصصت   

بالنظر إلى الاحتياجات ذات الأولوية العالية لجماعة الروما التي تواجـه التمييـز الـشديد               
والإقصاء والفقر، فقد تم على المستوى المحلي حرف النظام إلى حد كبير عن الوظيفة المقصود               

  .)١٣٧(اظ على ثقافة الروما وهويتهم ولغتهممنه تأديتها وهي الحف

  المهاجرون واللاجئون وطالبو اللجوء  -١٠  
أشارت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين إلى أنه لا تتوفر للكثير من اللاجئين               -٦٨

فرصة حقيقية لممارسة حقوقهم، بما فيها الحق في المسكن الملائم، نظراً إلى عدم وجود وكالة               
فهم . دولة تضطلع بمسؤولية محددة في مجال تعزيز دمج اللاجئين على مستوى المجتمع           تابعة لل 

يعتمدون في معظم الأحيان على خدمات دعم مجزأة وغير ممولة تمويلاً كافياً وقائمـة علـى                
  .)١٣٨(مشاريع في بودابست

ئين وأوصت المفوضية بأن تضع هنغاريا استراتيجية لدمج اللاجئين، ولا سيما اللاج            -٦٩
المشردين، لتفادي عودتهم بصورة تلقائية في حالة من العوز من دون وجود ضمانات تكفـل      

  .)١٣٩(أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة/عدم تعرضهم للتعذيب و
ولاحظت المفوضية أن الأطفال الذين يولدون في هنغاريا من آباء لاجئين يسجلون              -٧٠

 نظراً إلى أن السلطات لا تعتبر هؤلاء الآباء أهلاً لإثبات جنـسية             "مجهولي الهوية "كمواطنين  
الجنـسية، الأمـر الـذي قـد يـؤدي إلى           " مجهولي"وبالتالي، فإن الأطفال يبقون     . الطفل
  .)١٤٠(الجنسية انعدام
وذكرت المفوضية أن وصول طالبي اللجوء إلى الأراضي الهنغاريـة وإلى الإجـراء               -٧١

وأشارت إلى . جئ غير مضمون باحترام كامل لمبدأ عدم رد اللاجئ  الخاص بتحديد مركز اللا   
أن التشريع لا يتضمن شرطاً يقضي بإجراء مقابلة شخصية قبل إبعاد الأجنبي الذي يرغب في               

وأعربت اللجنة المعنيـة    . )١٤١(دخول الأراضي الهنغارية أو الذي يدخلها بصورة غير قانونية        
قارير التي تفيد بطرد صـوماليين وأفغـان بـصورة غـير            بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء الت     

وأشارت لجنة مناهضة التعذيب، مع القلق، إلى أنه قد لا يتسنى للأفراد، في جميع . )١٤٢(قانونية
الحالات، التمتع بكامل الحماية بموجب الاتفاقية فيما يتعلق بالطرد أو العودة أو التـسليم إلى         

نية بحقوق الإنسان بأن تتقيد هنغاريا تماماً بمبدأ عـدم رد           وأوصت اللجنة المع  . )١٤٣(بلد آخر 
اللاجئ وأن تعالج القرارات المتعلقة بالطرد أو العودة أو التسليم بصورة مستعجلة وأن تتبع في         

وقدمت مفوضية الأمم المتحدة لـشؤون اللاجـئين        . )١٤٤(ذلك الإجراءات القانونية الواجبة   
  .)١٤٥(توصية مماثلة
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  الإنسان ومكافحة الإرهابحقوق   -١١  
أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تضمن هنغاريا ألا يقتصر قانون العقوبات              -٧٢

على تعريف الجرائم الإرهابية من حيث غرضها بل أن يتعدى ذلك إلى تعريف طبيعة هـذه                
الأفعال تعريفاً يتسم بدرجة كافية من الدقـة لـتمكين الأفـراد مـن ضـبط سـلوكهم                  

  .)١٤٦(لذلك وفقاً

  الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات  -ثالثاً   
  لا ينطبق

  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   

  التعهدات التي قدمتها الدولة  -ألف   
أن ) أ: (، أخذت هنغاريا على نفسها الالتزامات الطوعيـة التاليـة         ٢٠٠٦في عام     -٧٣

أن توجه دعوة دائمة إلى ) ب( البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب؛    تصدق على 
أن تتقيد بالآجال المحددة    ) ج(المكلفين بولايات في إطار الإجراءات الخاصة لحقوق الإنسان؛         

لتقديم التقارير الدورية المتعلقة بتنفيذ المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان وأن تـولي اهتمامـاً      
  .)١٤٧(لمتابعة التوصيات الصادرة عن هيئات المعاهداتخاصاً 

  توصيات محددة بشأن المتابعة  -باء   
، طلبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إلى هنغاريا أن تقدم لهـا، في             ٢٠١٠في عام     -٧٤

غضون سنة، معلومات عن الوضع الراهن وعن تنفيذها التوصيات المتعلقة بحظر جمع البيانات             
فصّلة وبطالبي اللجوء واللاجئين والبيانات المناهضة لجماعة الروما الصادرة عـن     الشخصية الم 

  .٢٠١١ويحل موعد تقديم رد المتابعة في عام . )١٤٨(شخصيات عامة
، طلبت لجنة مناهضة التعذيب إلى هنغاريا أن تقدم لها، في غضون            ٢٠٠٧وفي عام     -٧٥

ة بطول فترة الاحتجاز الأولي الـسابق       سنة، معلومات عن ردها على توصيات اللجنة المتعلق       
للمحاكمة، وسياسة الاحتجاز المطبقة على طالبي اللجوء وعلى الآخرين من غير المـواطنين،             

وقُدمت معلومـات المتابعـة في تـشرين        . )١٤٩(وجمع البيانات، والتعويض، وإعادة التأهيل    
  .)١٥٠(٢٠٠٧نوفمبر /الثاني
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نية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة        ، أعربت اللجنة المع   ٢٠٠٧وفي عام     -٧٦
ضـحية  . س. عن قلقها لعدم تنفيذ هنغاريا توصياتها الواردة في الآراء المتعلقة ببلاغ السيدة أ            

  .)١٥١(التعقيم القسري

  بناء القدرات والمساعدة التقنية  -خامساً  
  لا ينطبق
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